جُول فِرْن (19:6-1818) 
ردائيٌ كَرَْيِيّ امْتَسَبَ شُهْرَةَ وايعة في قِصَصِهٍ الي تَجْمم بَنْنَ 
المُخامراتٍ والأفكار العِلْميّة. من يِصَصِِ اعشرونً لف ميل تحت 
ابره الِّي تشَرّها في العام 1874 ودرخلةٌ إلى باطِن الأض» الي 
َشَرَها في العام 1875 والَّي قامَت همَكْتبة لبان بتَْرِها ضِدْنَ سِلْسِلةِ 
«القِصّص العالَّميّه) هَذْه. 
نا ِصَنْهُ احَوْلَ العالّم في كَمانينَيَْماه الي تُقَدمُها اليم إلى القا رئ 
لعي قد أضدَرَها وها في العام 11 . لَقَذْ لاقت هَذْهِ القِصّةٌ 
مُنْذُ صُدورها تجاحا عَزَّ تَظيرُهُ في مُخْتَِِ أرْجاءِ العاكي وتُرجَِثْ 
إلى كَْر غات الأزض» لها ِصّةُ الإنسانٍ المُغامِرٍ الذي يُحاطِر يكل 
شَيْءِ في سيل تأُكيدِ ما يؤْمِنُ 90 الِصّه ليها مد الل الأولى 
1 العثيرَةٍ وشُغامّراتِها المتوئق وتعيشٌ مم الإنسانٍ المُعَامِرٍ في 
سباقِهِ مم الزّمَنِ ساعَةٌ ساعَة 5-2 يما 1 مار في سبيلٍ 
الؤصولٍ إلى غَايَتِهِ وفي دفاعِه عَنِ لضّعيِ والمظلوم هي مُغامرة كل 
وَاحِدٍ مِنًا. ويَزيدٌ الكتاب تَشْويعًا *« الوه البَديعةٌ المُعَبرة الي 
ُريّحُ صَفّحاتٍ الكتاب كُلّها. 


سِلْسِلَة «القصّص العالويّة» 
١‏ - جَزيرةالكثر 7- الفُرْسانٌ الثّلاَة 
؟- شر روينشن السويسريّة ‏ 8-مَبَحُ باشكزفيل 
“د الخديقة القية 9- كُتورٌ المَلِكِ سُلَيْمان 
4- له إلى بان الأّرْض 0 - حَوْلَ العام في كَمانينَيَوْما 
«- قِصَّةٌ مَديتين ١‏ أَنْشودة العيد 


1- العالمٌ المفقود ١‏ الرِيحُ والصَّقُْصاف 


حَوْلَالسَاكَ 


0-4 


إعتاد: التكور ألبيرمُض لآق 
عَنْقِصَّة: جول يرن 
كوم : كاف ليقيلد 


مكتبّة يتناكت 


كان فيلأياس فوغ رجلا غامضًاء لا يَعْلَمُ أَحَدّ عَنْهُ شي إلا ما 
هُوّ مَعْروفٌ مِنْ بَعْضٍ العاداتٍ والحَقائقٍ البَسيطَةٍ في حَياته. لَمْ 
يَكُنْ لَهُ أَسْرَقٌ وكانَ َي يَعيشُ في مَنْزِلٍ واسع ولا يَقومٌ عَلى 
خدْمَته إلا خادمٌ واحد. 

كان رجلا َقِيقَا في مُمارَسَةٍ عاداته. وَكَد َل عَلى جدارٍ في 
مَنِِْهِ جَدْوَلُا يمَواعيدٍ يِلْكَ العادات. وفي الجَدُوَلٍ أنه يتَاوَلُ 
المَّايّ والخُبْرٌ المُحَمّصٌ في تمام السَاعَةٍ 8,7 كُلّ صباح. 
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وفي مام السَاعَةٍ 4,37 يَأتبه خادمُة يماءِ الحلاثَةِ الح لمَسَخُنِ 


007 0 


إلى دَرَجَةٍ مُحَدَّدَةٍ لا تَتعَيْر. وفي تّمام السَّاعَةٍ ١١,7٠‏ مِنْ كل 
يوم يدوك لبت متَجِهًا إلى انادي الإضلاح». 

يُنضي َهارَهُ في الثادي يثْرَاً. كم في تمام السَّاعَةٍ 5,١‏ 
يَلْعَبُ الوَرَقّه ويَعودُ بَعْدَ ذَلِكَ إلى به في وَفْتِ مُحَدَّدٍ ثابتٍ 
مِنْ كُلّ قساء. رِفاقٌ اللّعبٍ يَحْتَبرونَ فيلياس فوغ الوَسِيمَ رَجُلًا 
هادثًا جَذَابًا. ويَعْرفونَ أنه لا يَسْعى وَراءَ المالِء فما يَكِْبُهُ في 
اللَِّبٍ يُرَرْعْهُ على الجَنِْيَاتٍ الحَيْرية. 

ولآد جدلة عزو الخقاق البفيطة عي كل معان عتررنا 
عَنُْ فإنّ ما يَدَأ رهانًا عاديا أوَلَ الأَمْرِ كاد أَنْ ينمي بالرَجُل 
نهايةٌ عأساويّة :“وليك مااحدنق... 1 


في اليم الثاني مِنْ شَهْرِ يَْرينَ الأول (أختوبر) مِنْ عام 
8101 التَحَقٌ بِخِدْمَةٍ فيلياس فوغ رَجُلّ فَرنْسيّ يُذْعَى جان 
باشبازتو. ولَقَدْ تَقلّبَ باشبازتو في وَظائف عِدّة فكان وَجُلَ 
مَطافِيَ في باريسء ومُعَنياء وبَهْلّوانًا في سيزك. كان قَوِيّا لَطيقًا 
دائم اسه فَقابَلَهُ الّاس بالتّرحاب والرّضِا اماع وكات 
قَدُ ذ عل التَرّحالَ والتقُلٌ مِنْ حالٍ إلى حالء ورَغْبَ في عَمَلٍ 
يُوَمٌنُ لَهُ الإسْيِفْرارَ والعَيّسَ الهادئّ. ويّدا لَهُ فيلياس فوخ و 
5 الوثاليّ لقي ل هذه الغايّة - ما كان َفْدَحَ حَطَأهً! 
ففي اليَْمِ الذي ب] فيو جان باشاذس لمعمل كوه فيلياس 
فوغ في الحاديّةٌ عَشْرَةَ عَشْرَةٌ والتضّقب إلى نادي الإضلاح؛ كعادته كل 
6 . أفضى التْهارٌ ا 4 ثُمَّ انْضَمَّ إلى رفاقِه في السَادِسَةٍ وصَفر 
حلت مَعَهُمُ الوَرَقٌ» كعاكتة أبقنا: فَوَجَدَهُمْ يَتَحَدَئُونَ 
1 عَنْ سَرِقَةٍ هَخْمَةٍ وَقَمَتْ في مَضْرِفٍ إنجلتراء وقذ 
شَاهَد كرون انض وأغطوا وَصْفًا فيا له ودُصِدَتْ تكاتاة 
لِمَنْ يُساعِدٌ في القَبض عَلَيِوه وأرسلٌ رجالُ المّحرّي يَكَرَصَّدونَ 
مَحَطَاتٍ القطاراتٍ والمَوانِيَ لِمَنْعِهِ مِنْ مُعْادرَة البَلَدِ. 
راح اللاعِبونَ يَتَحَدَنُونَ في أَنْناء لَحِبهِمْء عَن الأماكن التي 
بها مغاكرة البَلل وَالتَجَاء من مُطارةة الشرطة. 
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قال أَحَدُهُمْ: «ما أَوْسَعَ العام لِمَنْ يُرِيدُ أنْ يَحْتبِيَ!» 

قال فيلياس فوغ مُعَلَقَاذ ١نَحَمْه‏ كن عِنْدَنا الآنَّ تِلغراًا 
وسككًا خحديدية وت بُخارِيّة وَحِيَ تقر تُقَرّبٌ المّسافاتِ حتى 
د 36 العالّمَ تضاءَلٌ حَجْمًا.» 

رَدَ أَحَدُ رفاقه : «إذا كُنَا قاورينَ عَلى القيام برِخْلَِ حَوْلَ العالّم 

في نَلانَةِ أَشْهُرِ فلا يني ذَلِكَ أنَّ العام قَد تقَلّصَ.» 


قالّ فوغ: «لا نَحْتاج إلى مَلانَةِ أَشْهُر! كفي تَمانُونَ يَرْمًا 
ِتَدورَ حَوْلَ العالّم!» 

ضَحِكَ لاعِبُ كَدُ وقال: «"ُمانونَ يَرْعَا! مُسْتَحيلٌ 1 

وقال ثالِتٌ: «وما أكْثْرَ ما يُواجِهُةُ المَْءُ مِنْ عَثَراتِ 
ومُعَوّقاثِ!» 

بدا الإضْرارٌ عَلى وَجْهِ فيلياس فوغ وَهُوَيَقُولُ: «لا! أعْلَمُ أنَّ 
الَحْلَة مُمكنةً. أراهِنْكُمْ بِعِفْرينَ لف جُنيه عَلى ذَلِكَ. ولِأنْيتَ 
لَكُمْ مَعُوايَ» أَبْدَأْ رخلني ليلا سآدورٌ حَوْلَ العالّم في كَمانِينَ 
يَوْمًا!» 

أسْرَّعَ رفاقةُ يُقولونَ» الواحِدٌ بَعْدَ الآحَرِ: «لا مَك أَنَّ 
تَمْرّحُ!) «لا تَسْتَطيعٌ يَدْءَ رِخْلَيكَ هذه اللَّبْلدا» 5 الفَمَلُ 
حَلِيقَكَ!» 

رَدّ فوغ بِصَوْتٍ هادئ: «سأقومٌ بالرّحْلَةِ. الشَّخْصٌ المُخترّمُ 
لا يَمْرَحُ حينَ يُكون الرّهانُ باهظًا. أَنَْيَلونَ الرّهانَ؟» 

قَبلَ الرّفاقٌ الرّهانَء فقال فوغ: «اليوْم الأزبعائ» الثاني مِنْ 
يَشْرين الأول (أكوبر). سآعوة إليكن أكون مَعَكُْ ها في 
نادي الإصّلاحء في التَاسِعَةٍ إلا رُبْع مِنْ مَساءٍ يَوْمِ السَّبْته 
الخادي والمشريخ مذ تقر عانوة الأول (تيقق): والا 
يا سادتي» أَسْتَُونُكُمْ!» 1 
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عاد فيأياس فوغ إلى بيت فَاسْتدُعى خحادِمَةٌ وقالّ لَهُ: «جَيٌ 
لي حَقيبَةَ سَمَرِ صَغيرَة يا باشبازتوء فإنّا مُسافِرانٍ إلى دوقّر 
بعد عَشْرِ دقائق. سَتقوم بِخلة حَوْل العالم.» 

تَمْتَمَ باشبازتو في ذُهول: ١حَوْلَ‏ العالم! يا لحظي! طَلَبْتٌ 
حَياة هاون فوَقَعْتُ عَلى رَبّ عَمَلٍ مُغْرَم الرخْلاتٍ الجُنونيّةِ» 


كان الرَّجُلانِ في السَاعَةٍ التَامِئَِ جاهِرَيْنِ لِلسّفَرِ وقَذْ حَمَل 
فوغ مَعَهُ جَدْوَلَا بمَواعيدٍ رِحْلاتٍ بَواخِرٍ العالّم وقطاراته. كما 
ِنَهُ دس في الحَقيبّة رِرْمَةَ ضَخْمَةَ مِنَ الأؤراقٍ التَقْدِيََّه وقال 
ِباسبازتو: 


احافِظ عَلى مَذِهِ الحقيتة» فإنَ فيها عِشْرِينَ آلف جُنه.» 


حَجَرَ فوغ مَفَعَدَيْنِ لباريس ورَأى في مَحَطَةَ القِطارٍ أُضْدِقاءَةٌ 
مِنْ نادي الإضلاح يَنْتَظِروتَه لِيَأَكّدوا مِنْ سَفَرِ. فقال لَهُمْ: 

«أيّها الشادك لم أنْ ُدَقٌّقوا في جَوازِ سَمَري عِنْدَ عَوْدَتي. 
سَتَرَوْنَ أختام البلْدانِ الي سَأكونٌ قَدْ مَرَرْتٌ بها. سَثييِتٌ لَكُمْ 
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الأَحتام أن ي دُرْتُ حَوْلَ العالّم . سألْقاكمْ في النَايَةٍ إلا ربع مِنْ 
مساءِ السّْتِءِ الحادي والعِشْرِينَ مِنْ كانونٌ الأَوّل (د م 

بَدَأتْ رِحْلَةٌ القطار فجَلّسَ فيلياس فوغ في مَفْعَدِِ الجاذِييٌ 
صَاياء بَيْتما راح باسبازتوء وثَدٍ اْتَضَنَ الحقيبة يُحَدّقَ 

ِنْتَشَرَثْ نباك رهان فيلياس فوغ الْتَشارَ الثّار في الهشيم. 
مَتصَددتاصووثة "مفلحاةازالجوائلة لوقا عنية الناس. 
رَأَى بَعْضْهُمْ أنَّهُ وَجُلٌ مُعامرٌ ورَأى آخَرونٌ أَنّهُ مَّهُووسٌ. 

ساقت فوغ وباشبازتو مِنْ باريس إلى إيطاليا. وهناكٌ ركبا 
السَّفِينَة البْخاريّة من مَنْْولياء الي تُتَلّهُما إلى بومباي عَلى الشَاطِي 
العَبيّ للهند. 

في مَديئَةٍ السّويسٍ نَرَلَ باسبازتو إلى الشَّاطِيْ حايلًا مَعَهُ 
وان 21177 وجل كفيك ثريا امن الكل جراقث 
المُساؤِرين. قال لَهُ: 

«أثْرِيدٌ عَوْنَاه يا سَيّدي؟» 

أجاب باسبازتو: «أريدٌ أَنْ أَخْيِمَ هذا الجواٌ هَل تَعْرِفٌ 


الطَّرِيقٌ إلى مَكْتَبٍ القَنْصْلٍ؟) 


َظَرَ الرّجُلُ بِعيْنٍ فاحِصّةٍ في البجوازء وَتأمَلَ الصورَك كُمّ 

قالّ: «هذا لَيْسَ جَوازّكَ. عَلى صاحب الجَواز أَنْ يَنْرِلَ بتفْسِهِ 
إلى الشَاطِيٍ ويَذْمَبَ إلى مَكْتبٍ القنْصُلٍ. » 

قال باسبازتو: «لَنْ يَرْضى سَيّدي عَنْ ذَلِكَ.» ثُمّ أَسْرَعَ إلى 

ما الرّجُلُ العَريبُ فَقَدْ أشْرّعَ إلى مَكْتَبٍ الفُنْصُلِء وقال: 
'سَيّدي القنْصُلء اشمي فكس. أنا وَجُلُ حر وِنْ رجالٍ 
سكوئلائد يازد. أَرْسِلْتُ إلى مُنا لِلبَحْثِ عَنْ سارِقٍ مَصْرِفٍ 
لقع اران ةلذ التكوا وزكر فويس لان ننه من 
السّمَر إلى أنْ أخصّل عَلى أَئْر بالقَبْض عَلَيْه!» 

أجابّ القُنْصْلٌ: «لا أَشتطيعٌ مَنْعَهُ مِنَّ السّفَّر ما دام جوارُ 
سَفَرِهِ قانونيًا.» 

في هَذِهِ الأْناءِ دََلَ فيلياس فوخ لِيَخْيِمَ جوارٌ سَفَرِِه فراح 
فكسن يحدوافة . كان رَجُلُ التَحَرِي وائمًا أنه وق عَلى الرَّجُلٍ 
المَطلوب! فَلَنْ يَدَعَهُ يَِيبُ عَنْ عَيْْ! لا بدَ أن يُرْسِلَ بَرْقِيةٌ إلى 
َنْدَنَ بل إفلاع السّفيئةٍ إلى بوباي. 


ف ] !ذلك لعفل وَصَلَت" إلى سكرئلاتد يارد الب فئة الثالية: 
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السُوَيْسٌ إلى سكوثلائد ياف لندن. 

وَجَدْتٌ لِصّ المَضْرِقٍ ويُدْعى فيلياس فوغ. 

أَرْسِلوا أثرًا إلى بوطباي بِالقِضٍ عَلَيْه. 

رَجُلُ التّحري يكس 

سُرْعانٌ ما امْتَككث صَنحَات الجَرائدٍ بحكاياتٍ عَنِ الرَجُلٍ 
الغايضء فيلياس فوغ. وراح أَعْضامٌ نادي الإضلاحج يُدَقُقَونّ 
في صورّته. ورَأوا أن وُجوة الشَّبَهِ بَيْتها وبَيْنَ أَوْصافٍ لِصٌّ 
المَصارِفٍ آكيدةً! فالخل حَوْلَ العالّم لَمْ تكٌنْء إِذَاء غَيْرَ حيلة 
لشَخنْصٍ من ملاقة ارط آ هُ. وتَحَوّلَ فوغ في تَظَرِهِمْ مِنْ 

َطَلٍ اليه ص تُطارِدُةٌ اشر طَه! 


عَلى ممْنٍ الباخرة مَنْعولْيا كان فيلياس فو يَلْعَبُ الوَرَقٌ. 
وكانَ رَجُلُ النَحَرَي يكس مِنْ يَيْنِ المُسافِرِينَ َ أَئِضًاء وقّذ رح 
باسُبازتو بلقاء فس ثانية وداخ يُحَدَنهُ عَنْ سَيدِهِ الدْري وعَنْ 
خُلَيهِ حَوْلَ العالم. 

وثّدْ زادث هَلِه الأخبارٌ في قَناعَةٍ فس أنَّ فوغ هُرَ لِصٌ 
المَصارِفٍ. أنا بانبازير الطَيث القلى افلم يكن يفار له على 
بال أنَّ رَجْلَ التَحَرَّي يُطارِدُ سَيْدهُ. 

وَصَلا بوثبايء وكانّ أمامَهُما ثلاث ساعاتٍ يَنْتَظِرِانٍِ فيها 
القِطارٌ الذي ليا في رخلةٍ طَويلةٍ إلى كَلَكُنًا. 0 
0 الفُروْصَةٌ لعمدٌ معالم البَلّد. وَصادف أَنْ َحَلَ مَعْبَدَ ص 

شْتَبَكَ فيك عع هك دو مجمرة ل ل تناو قل اللحور. 
قو باسْبارت تو بِبَسالَةٍ و كن مِنَ الفزار. وعِنْدّما وََضَّلَ 
20 فوغ بما حَدَييَ ١‏ 


0 


دكن فس لا تال يريما ديت إلى أحادينهماء في 
انْظار الْأَمرِ بِالقَيْضٍ عَلى فوغ. 

قال فكْس في كد و الَوْقرْتُ على رج باشبازتو ف في السّجْنِ 
يما أَاه نْ شَحَبٍ في الممْبدِء تيكونٌعَلَى فوع ليطا إطلاق 

سراح كر أناء في هَذِهِ الأنناء. قَدْ تلقَيْتُ الأمر 
لض عل 

إِنْطَلَنَ القطائ» وتَكَلّفَ َعَنَة نكس . هقد كان عليه أن يذ أذ 
اغْتِقالٍ بِاسبازتو. 

مَضى القِطارٌ في طَريقهِ عَبْرَ الهندٍ. ثم كَجَْة تون وطْلِبَ 
هر الشسافوية و2 هويا عنت انتيوه 

صاع باشبازتو:«أنطرء يا سَيّدي! اما ون خط ديدي 
أمامّنا!» 


المَحَطَِ التَالَة!ا وكانّ عَلى المُسافِرينَ أنْ يَتَدبَروا ررق 
طوال يِلْكَ المساقة. كَكّرَ باشبازتو مُه ُمَ الطلق تَخْوّ قري 
مُجاورَةٍ. وسُرْعانَ ما عاد بِأنْباءٍ سارّقٍ ومَتَف بانفعال: الَقَدْ 
وَجَدْتُ رَجُلَا يَئْلِكُ فيلاء وسيَأَحُدّنا إلى المَحَطَةَ التَالية!» 

سُرْعانَ ما كانا يَكَمَايلانِ عَلى ظَهْرٍ الفيل في طريقهما إلى 
كَلكُنا. وبَغدَ حينء سَيعا أضوائًا غريية تأنيهما من بَعد. 
فأَؤْئَف صاحِبُ الفيلٍ فيلهُ وأَنْصَتّ. 

قال باسبازتو: «أَهُمْ مُطَاعٌ طُرّق؟» 

ِبتَعَدوا عَنِ المَمَرٌّ دونَ ضَجِيج - واْتبَأوا بَيْنَ الأشجار 
يُراقبون ِنْ بعيد. رَأوا مَؤْكِب جنار ضَخْمَةٍ وَسْط قرع اطول 
تقبو د انولائلة أمراءا الول قذؤيات» تفل جسذة 
إلى ع يُحْرَقُ. وتُؤْحَذُ أَيِضًا رَوْجَتُْ وكانَ اسْمّها أوداء في 
حراسّةٍ عَدَدٍ مِنَّ الرّجالٍ. 

سََلَ فوغ: «ماذا سَبَحُلٌ بها؟» 
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هَمَسَ صاحِبٌ الفيل: ١تُحْرَقُ‏ حَيّهَ امَعَ جْسَدٍ رَوْجِها 


المَتوَفى.» 
قال فوغ: «أبَدًا! عَلَيْنا أَنْ تُنْقِدّها! مَلْتَبَمْهُمْا» 


15 


يعوا مَوْكِبَ الجنارٌة مِنْ مَساقَةٍ لا تَكْشِفْ أَمْرَهُمْ. ثم َو 
المَؤْكِبُ قَرْبَ مَبْكَلِء فاتّأوا بَيْنَ أَضْجارٍ قَريبَةِ يُراقبونَ. ‏ 
الرّجالَ يُعِدَونَ كَوْمَةَ عالِيةَ مِنَ الحَطَبٍ ويَضَعُونَ جَسَدَ الأمير 


َْقّها. وعِنْدَ هُبوطٍ الَّيْلٍ أذحل الحَرّسٌ رَوْجَةَ الأميرٍ إلى 


و 


3 باشبازتو يُمَكّر طَوال اللَيْلِ في ححطَةٍ ينقد يها أودا. 
تَسَلَل َيل طُلوع الفَجْرِ إلى كَوْمَةٍ الحطبء فَنسَلَقَها واختّاً 
بَيْنَ الجّذوع. وحينّ الْتَشَرَتْ ثْ أشِعَةٌ المَّمْسِ في السّماءِ افْتيدّث 
أوذا اليل رذ أفمويهته ملكا الل انر أجتوها العرش 
بَعْدَ ذَلِكَ عَلى التَّمَدّدِ إلى جانِب رَوْجِها المَيْتٍِ. وارتقعثْ 
أضواتٌ الحُضور بِالتَرائمٍ وعَلا كَرْعُ الطَبولٍ. كُمّ شت 
الثانُ فارْتمَعَتْ أآَلْسنةُ اللَّهَبِ وتَصاعَدَ الدّحَانٌ م التّقناء: 
ِسْتَلٌ فيلياس فوغ سِكَيئك وكانّ يُوشِكُ أنْ دن نر تَخْوٌّ الثَار» 
ككِنْ فَجْأَك الْعَصَبَ باسشبازتو مِنْ قَلْبِ الثَارٍ والدّحَانِء واقنًا 
عَلى قِمّةِ المَحْرََةِ. إزتمى الحَرّسٌ وأَهْلٌ الجنارّة أَرْضَاء وقد 
َمَلَكَهمْ الهَلَمْ. وسْعَ واحِدّ مِنْهُمْ تصيح: هبْعِتٌ الأمِيدُ عَيا!» 
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أَمْسَكَ باشبازتو بأودا وسَدَّها مِنْ بَيْنِ أل اللّمَب. والْدَكَعَ 
بها مُبْتَعِدَا عَنِ الخَطَرٍ. وقَدْ ساعَدَهُما فيلياس فوغ في امْتِطاءِ 
ظَهْرٍ الفيلء والْطلقوا جَميعًا. وراحث طَلَقاتٌ البَنادِق تير 
وَراءَهُمْ 0 صِياح الجُمْهورٍ الغاضب. وأفلتوا أَعْجويةِ! 
التَقَنَتْ أودا إلى مُتْقذيهاء وقد زال حَطَرٌ المُطارِدِين فَمَكَرَنْهُمْ 
واغْرَْرََْ عيْناها الجَميكتان يموع القَح. 

وَصَلوا في ذَلِكَ المّساءِ إلى المَحَطَّة لتلية وركبوا القطارٌ 
المُنّجةَ إلى كَلْكُنًا. وراح فوخ يُفَكْرُ في أَمْرٍ أوداء وكانّ يَعْلَمُ 
11 كر الات الهند. زد أن يأ دما مقط إلى سولج 
كوئج حَيْتُ فهِم ها أن لها هناك بْنَ عَم يمكِنُ أن يَعوَلَى أَْرَ 
رعايتها. لَكِنْ عِنْدما ترَكوا القِطارَ في كَلْكُنا أَوْكَمَهُمْ شْرَْطِي. 
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قال فوغ في تَفْسِه: «إذا اتهِمْتُ بالختطافٍ أوداء فلن قبل 
بإعادتها إلى حَتْفِها.؛ لكِنَّهُ قُوجِئّ أن الشّْطِيَ ألقى القَب 
عَلى باشبازتو بِتهْمَةِ إثارَة الاشطراب في المَعْيَدِ 

دَقَمَ فوغ في المَحْكَمَةٍ عَرامَةً عَنِ النَْمَة المُوّجهَةِ إلى خادمه. 
وكانَ رَجُلْ النَّحَرِي فس في العُرْمٍَ اللي ِلمَحْكَمَوٍ وحين 
عَلِمَ بإطلاتي سراح باشبازتو ثارت ثائرثّة. فالأمرٌ بالقَْضٍ عَلى 
فوخ لَمْ يكُنْ قد وَصَلَ بَُْ ون يكونّ بإنكانه إعاقةٌ رحبله. 

وَصَلَ فوغ وخادمٌة وأودا إلى السَفِيئةٍ البّحارِيّة المُسافِرَةٍ إلى 
هونّج كوج في اللَحْطَو الي كانت تَهُمَ فيها بالرّحيلٍ. وأْضى 
فيلياس فوغ وأودا أَوْقاتَ الرّحْلَهَ سَعيدَيْن. فَقَدْ أَحَبّ فيها 
لْطّْها وسحْرّهاء وأَحَبّتْ فيه تبْلَهُ وعَطْفَهُ وسَعْيةُ إلى إثقاذها. 
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5-5 ود 


أَصابّتٍ الدَّهْمَةٌ باشبازتو عِنْدَما وَقَعَتْ عَينّهُ عَلى كس مَرَّةٌ 
ا 5 السَّكُ يُساورّه فى أن 00 جاسوسل وله نادي 
الإضلاح لير اوبُماء كته َم يُْلِْ فوخ يشكوكه. 

بت عَليهِمْ في الطّريق عَواصِفُ هَْجاءٌء ومع لِك وَصَلوا 
هونج كونج قَبْلَ إفلاع سَفيَِهِمٌ الثَالِيِ الكازتيك» والمُنّجهَةٍ 
إلى يوكوهاما في اليابان» بيت عَشْرَةَ ساعة. شرع فوغ يَنْحَتُ 
عَنِ ابن عَم أودا فوَجَدَ أنّهُ تَرَكَ هونج كوئج وازْتَحَل إلى هولندا 
لِيْقِيمَ فيها إقامَةٌ دائمة. 

قال فيأياس فوغ لأودا: «عَلَيْكِ أَنْ تأتي مَعَنا إلى أورويا.» 

ما باشبازتو فَقَدْ راح يَتَجَوّلْ في المَديَة وفاجَأهُ أن التقى 
في تَجْوالِهِ فِكْسء ضسَألَه: «آأَنْتَ مُسافْرٌ إلى اليابان أَيْضَاء 
سَيّدي؟) 


نا 


أجابٌ رَجُلُ التَحَرّي: اتَعَمْ أنا مُسافِدٌ إلى هُنالك.» ودَّمَبا 
مَعَا لِيَحْجِا أماكِنّ في السّفيَةِ المُسافِرَةٍ إلى يوكوهاما. وماك 
عَلِما أن السّفِيئَة ستَبِِرٌ قَبْلَ الوَقْتِ المُحَدَّدِ. 


قال باسشبازتو: «سَيْسَرٌ سَيّدي لِتَقْرِيبٍ المَوْعِدٍ. أنا ذاهِبٌ 
قَوْرًا لإغلامه.» 
قال رَجُلُ التَّحَرِي الحَبِيتُ: «أمامنا وَقْتّ طَويلٌ. تَعال 
نَشْرَبُ فِنْجانًا من الشاي.» 
أخيرًا أَخبَرَ فَكْسن باشبازتو» وهّما عَلِى مائِتَة القايء أنه 
وَكُل اند . وقال له اعتدك هر ل المسارف الهارث؛ 
ساعِذني في القَبْضٍ عَلَيْهِ وسأَتَقاسَمٌ مَعَكَ الجائرّة المُحَدَّحةَ 
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صاح باسشبازتو بعَصَب: مُراء! إِنَّ سَيّدي مِنْ أَشْرَفٍ الرّجالٍ 
وأََدَّهِمْ أماةً! ارك أبَدَا مثْلَ هذا الرّجُلٍ العظيم! أَبدَا!ا» 

قال فكْس لباسبازتو المُخْيِصٍ: «أنْتَ لا تَعْرِفُ شَيْنَا عَنْ 
سَيّدك. عَلى كُلّ حال أريدُ أنْ تَطَلّ أضيقاء. ميا تهْرَبْ فنْجانًا 


آخَرَ مِنَ الشّاي!؛ 
غائّل فِكْس الخادمَ الأمينَ وضع في فِنْجَانِهِ مُخَدَّرًا. وما 
هي إلا لَحَظاتٌ حَتَى عَرِقٌ باشبازتو في لَْمِ عَمِيقٍ. 


ِنْسَلَ فكْس يِهُدوءء وَهْوَ يَقولُ في لفْسِه: «ستبْحِرٌ الكازتيك 
الآنّ دونَ فوغ وخادمو! لَيْتَ الأَمرَ المُتَظَرَ يَصِلُ! عِنْدَها ألْقِي 
ِنَْظَرَ فوغ وأودا عَوْدةَ باشبازتو. وعِنْدَما لَمْ يعد أْرّعا إلى 


الذي أَعْلَمَهُما أنَّ السّفيئة كَدُ أَبْحَرَتْ 


قال فوغ: «في هَذِهِ الحالء سأَبِحَتُ عَنْ سَفِيئَةٍ أخرى 
تَأَحدنا!» 
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سُرْعانَ ما وَجَدَ فوغ قُبْطانَ سَفيئة صَعيرَةٍ تَعَهّدَ أله 
إلى شائغهاي. ويُنْكِنٌ مِنْ هُناكَ أَنْ يَرْكَبَ سَفيئة مُبْحِرَةٌ إلى 
يوكوهاما. قال فوغ لفكس: «أَنْتَ أَيْضًا تأَخَرْتَ عَنِ الكارئتيك» 
أَتَرْعَبُ في المَجيء مَعنا؟» 

واقَنّ فِكْس بسرور. وقال في تَفْسِهِ: «لا آزالٌ قادِرًا عَلى 
مُرائَيَةِ لِضصٌّ المَصارفيء والمَضْلٌ في ذَلِكَ لَهُ وَحْدَهُ!» 

أَْسَلٌ فوغ مَنْ يَبْحَثُ عَنْ باشبازتو في أنْحاءِ المَديئّة» ولكِنْ 
عَبَنَا كان يُحاولُ. ولَمْ يَقُلْ يكس قَيْنًا. كانَ عَلى فوغ وأوداء 
عِنْدّما َصْبَحَتٍ السّفيئةٌ جاهِرٌّ للرّحيلٍء أَنْ يَرْحَلا بير الخاوم 
الأمين. وكَن أخْرَكهُما ذلك كيرا" ١‏ 

واجَهَهُما في يَوْيِهِما الثاني في البَْرٍ طَفْسٌ عاصِفٌ» 
وصَرَبَ البَخْرٌ إعْصارٌ. إرْتَمَعَتْ أَْواجٌ هائلةٌ وراحث تَضْرِبٌ 
السّفيئة تمل بها في كُلّ انّجاهٍ وتكاد تُمَرّفُها. ثم هَدَأْتٍ اريخ 
قَرِيبًا مِنْ شاطِئ الصَّينِ. ضَيّعُوا وَفَنَا يناك وكانوا لا يَزالونَ 
بَعيدينَ ا ميل عَنْ شانغهاي. وما إِنْ لاحت لَهُمْ شانفهاي 

صاع قطان السَِية الصّخيرَة: طأغزنا هلك عَنيتك 
المْتِّهَةٌ إلى يوكوهاما!» 
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صاحَ فوغ آمرًا: «أَرْسِلٌ لها إشاراتٍ!» 

بْطَآتِ الصّفَييَة ‏ الكبيرةء' فَافتربَت متها ,السّفيئة : الصَخْيرة 
وتَوَقَقَتْ بمُحاذاتها. وصَعِدٌ 0 غ وأودا وفِكس إلى مَنْنِ السّفِيئة 
لكيه رونا بِأَيدِيهِمْ لِلقَبطانٍ ن الشّجاع مُوَدٌعِين. 

قالَّثْ أودا بِحَسْرَةٍ: :ليت بَاسْبازتو كاقّ مَعَناا» 

على ناهذا ونه لم يكر: بئلة اذ باشازتر كا ناهر أيِضًا 
ف طَريقه إلى اليابان. فَإنّهُ رُغْمَّ إحساسه لتيل ِالمُحَدُرِ 
تنت هن جد فيد الى هيفن المينايء فحَمَلَهُ البَسَارَةٌ وَرَعَرة 
في قَلْبٍ الكازتيك لَحْظَةً إنْحارها. 


/ | ْ 


> ميمه 


وَضَعَهُ البَحَارَةُ في كَمْرَيِِ (عُركَيهِ في السّفيَة) حَيْتُ اسْتَخْرَقٌ 
في النَّْم. وعِنْدَّما عاد إِلَيِْ وَعيهُ قت عَنْ سَيدِو فَلَمْ َجِذْهُ عَلى 
هد الكدية كارك أن يقد ا خدعة وأخس زد أ كنشفياة 
تصرْئَهُ هر الذي عل سيد يلت عن السَيت. إذا َم يََعَكنْ 
كتدمروة ]| الؤظون: إلى كتفي( الؤفك[العناقة ركان أن 
سر الرّهانَ فتِلْكٌ غَلْطْتَةُ لا غَلْطَةَ سَيّدهِ! ١‏ 
تَرَلَ إلى الشَاطِيَ في يوكوهاما وَحيدّاء لا مال عِنْدَهُ. تَجَوّلَ 
في الات يُدَكُْ في طَريقَةٍ يحِبُ يها مالا يمك يِنَ العَْدةٍ 
إلى لَنْدَن. ثُمّ رَأى مُلْصَقًا جاء فيه: 
العَرْضٌ الكبيرٌ 
مُهَرّجِونَ! بَهُلَواناتٌ! مُشَعْوِذونَ! 
هذا المساء! 
قال في فيو ا الطَّلَب: سأَعْمَلٌ بَهْلَواناا» ودَحَلَ إلى 
المَسْرَج مُبِاشَرَة. 
قال رَئيسٌ البَهْلّوانات: «تَحَمْ إِننا بحاجَةٍ إلى رَجُلٍ قَوِيٌء 
ي. عَلَيْكَ أنْ تسْلقِيَ عَلى ظَهْركَ وأثراة 
طاقينا يُقومونٌ َِشْكيلَةِ الهرَم قَوقّ جَسَرِله.' 
بدا العزؤظقا: في السَاعة القايكة» اوقل الشحسوة اجفلرانا 
التشرّح يَفْفْونَ ًا على قرع الطبول. 


5384 


اشتلقى باشبازتو عَلى ظَهْرِوء وراخ البَهلوانات يَتَسَلْقونَ 
واْتَدَتْ أَنْعْامُ الفِرْقَةِ الموسيقيّة صَحَبَا عِنْدَمَا أَتََدَّ الهَرَمُ 
كانَ باشبازتوء وَهُوَ مُسَْلْقٍ عَلى ظَهْرِو قاورًا على أَنَْ يَرى 
2 المَسرَح. ومُناك. في إخدى المَفّصوراتٍ رَأى فوغ 
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صاح باسبارزتو فرح غاير: «سَيّدي!) وَدَقَمٌ الرّجالٌ 
المعَلْقِينَ َرمَهُ ناهر الهَرّمْالبَتَِيُ» وتساقط الرّجِالُ بَمْضْهُمْ شي 
َرْقّ بَعْضٍ. وهب باسبازتو يَرُْضُ في المسرّح سَعْيا إلى سَيهِ 
وأودا. مت الْمَسْرَحٌ ضَحِيجاء وطارّد البَْلَوَاناتٌ الغاضبونَ 
باشعا ذتوة لكر فوغ الْدَي[ِسَدَّهُ الختور على ,حادميء هذا مِنْ 


دَذْعٍ العَاضِبِينَ بِحْفْئةٍ مِنَ المال. 

انج التََكةٌ اتخو ا وظيففةالمياء اليركبوا السَّفِيئَةٌ البُخارِية 
الي ستَعيُرٌ المُحيط الهادىّ (الباسيفيكي) إلى أمريكا. وقَدْ 
أَخبرَ فوغ خادِمة كيف وَصَلّ هُرَ وأودا ويكس | إل اليانان: 
وحكى باشبازتو كَيْتَ أضاعَهُما ورَعَمَ أن السّفينةٌ تَحرّكَتْ 
و 


5 05 أن يُذْرِ 0 أن 
عَنِ وجل الشَحَرَي. 

َبْحَرَتٍِ السّفيئٌ البُخارِيةُ في مَوْعِدِها إلى سان فرانْيِسكو. 
وقال فيلياس فوغ: «لا بَأْسَ يما تحن عَلَيْه! إذا تابَمنا عَلى هّذا 
الئوالٍ فسَوْفَ تكونٌ في نادي الإضلاح في الوَقْتِ المُناييب!» 

أَحَسٌ بِاسبازتو بالسَّعَادَة فقَدْ عاد لك سَيْدِهِ وأوداء ولا يّزال 
السّيّدُ فوغ قادرًا ملكت القان. رضيو بدا نه قاهرا 
يذ فكس.. وكان سيدا بماانة ل يدر سَيْدَهُ يمر دَجُلٍ 
التحرَي. كل أل لعزي كلتك في ما نزخم ل 
يَكُنْ من داع لإفلاتي سيد يده 


أن سَيدهُ لس عَليْها. وم يَذْكَر عَيْقَا 


كانت بَشاشَةٌ باشباذتو كَدْ عادث إِلْهِوَهَُ يَتَّهُ على طَفْرٍ 
السّفية. فَجْآَلَمَحَ في إخدى الزَّوايا رَجْلَ النّحَرِي فَكْس! فاثهال 
عَلَيِْ ضَرْبَا ولَكْمًا حَتَى أَؤْقَعَهُ أرضًا. وقال لَه بِصَوْتٍ كالزّثير: 

«ذاكَ جَرْاءُ تَعْلَيِكَ القذِرَةِ! إذا حاوَلْتَ أنْ تكَرْرَ فَعلتَكَ مَسَأَقْطَمْ 


بيسسيسسيت” اقح بن لاني 
ابس ا 0 . سَيَنْقلّهُمْ القطارٌ من 


المُحِيطٍ الهادئ إلى المُحيطٍ الْأَطْلَسِيّ خلال سَبْعَةٍ سَيْعَةٍ أيَام. ركان 
لا يال أَمامَهُمْ ثمائية عَهَرٌ م 
رَأى فوغ أنَّ سد سينا والتتقى في القطارٍ 
العو توكس دا ذعقلة ذلك اله رو ره ما باشبازتو كَلَمْ يَنْدَهِشُ ولَمْ 


لكو 


تابَعَ القِطارٌ في اليل هَديرَهُ واندفاعة» فْعَبَرَ جبال الزدكي 
وأنهارًا صايِبَةً. ثُمّ أتحذوا يَجْتازونَ السّهول الكُبرَى. كَجَْءٌ 
توك دعوتت لفان الجّواميس الكدريهاة د وي 


موق خط الشكةةالكلائني: بدت المطقان ترد سندلا اجرلة. 


تأنه اناق لتخي أما فوغ فبّدا كَعادَته ثانا رابط 


الجأ لا يُرَعْزِعُهُ شَيْءٌ. أَقامَ ساعاتٍ يَلْعَبُ الوَرَقّ بهُدوىٍ 
كَأنّما هُوَ َيِسَ في سباق مَعّ الزّمَنِ. وعِنْدَما شَرَعَ القِطارٌ يَتَحَرَّكُ 


دعو 


عن اَل يتساقط. عاد القَلَقٌ يُساورٌ انان لكان 
يَعْلَمْ أن َه إذا تكائفت الَلْجُ سينْقَطِعْ حَطُ القطارٍ وتَفْهَلُ الرّخلةُ. 
في اليَوْم الثَالِتِء تَوَقفتَ القطارٌ ثاتِية» وشَكْلٍ فُجانيٌ. 
دكب باشبازتو يَسسَطيعٌ الآر. 
ضَِ رَجُلَ الإشارة يقول: «لاء لَنْ تَجْتارٌ التَهرَ. فالجشرٌ 
ضَعيفٌ لَنْ يَتَحَمّلَ القِطارً!» 
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- مرت 20005 
لَمْ يَكُنْ سائقٌ القطار مِنَ الأشخاص الَّذينَ تُوقِفُهُمُ العَقَباتُ 


تقال: «أريدٌ نمه ! إذا الطلئئاالاقطى دوع تلك الجن 
وكأننا تَطيدٌ فَوْقَهُ!» 


عاد السَائقُ بالقِطار القَهْقّرىء ثُمَّ انْطَلقّ مُنْدَفِمَا بهِ إلى الأمام 
قُوِّ مَسارِعَة. راحَتٍ المُحَرّكاتٌ تَرْعَقُ والقطار يَنَقِضُء فإذا 
الشُرْعَةٌ سِيّون ميلا في السَاعَد فكمانوت» فيائةًا وبّدا كأنَّ 
الدواليبَ (العَجَلاتَ) تكادُ لا تلَمُسُ السّكّة. وكَلَمْح البَصَرٍ 
اجنانالتلاة الكشر. لك ناا إن وَصَلَت العرية الأحيرة الضَافةٌ 
الألخرى لِلتَهْرِ حَتَى تداعى الجِشْرٌ وتهاوى في حِضَمٌ الَّهْرِ 
الصَّاحبٍ. 
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في الْيوْم التّاليء داهَمَهُمْ الحَطَرٌ مَرَةَ ثازية. فقَدْ هاجَمَهُمْ ريق 
مِنَّ اهنود الْحُمْرٍ فمّلأوا الجر بِصَيِّحاتِهِمْ ورّصاص بَنادِقِهم. 

راع حوالي انهم تتخروت يخْبولِه بحافازاه وتسلق 
َثَرٌ مِنْهُمُ القطار. ورَدَّ الرّكَابُ عَلى طَلَقَاتِ البَنَادِق يرصاص 
القصدّسات. 

مر رَعِيمٌ المُحارِبِينَ الهُنودٍ إلى القاطِرَةء ورمى السَائقٌ 
ومُساعِدَه أَرْضًا فاقِدَيْنٍ وَعْيَهُما. نم حاوّل أنْ يُوقِفَ القطان بن 
أداوَ دولايا (مُحَركًا). 

كِنّ المُحَرّكَ ازدادَ سرْعَةَ. فقَدْ أدارٌ الزَّعيمٌ الدولابَ في 
الإنّجاه المُغاير! 


عانواء اده 2 2 


صاح فوغء وَهوَ يتجه 
القطار!» 


نَحْوَ باب العَرَيةِ: «لا بد مِنْ إِيْقافٍ 


قال باشبازتو: «لاء يا سَيّدي! ليس أَنْتَ! أنا أُوَقُة!» 

تسَّلَ باشبازتو مِنَّ العرَة دود أَنْ يراه الهُنودٌ الحم كم 
رَحَفتَ إلى أَنْ وَصَلّ إلى القاطرّةء فعَل عَلى قَضْلِها عَنْ سائر 
عَرَباتٍ القطار الي أَحَدّتْ سُْعَتُّها تَهدَأ رُوَيْنا رُوَينَاء 

عِنْدَما اقعَرَتِ العَرّباتُ مِنْ مَحَطَةَ إلقطار رَأى الهُنودُ الحُمْرُ 


عل ربكا امكل اجتردا: فكاتو ونوا الأذبات. 


بيّنَ في المَحَطَة أن القاطِرَة وفيها السَائقٌ ومُساعِدُه تابَعتِ 
انيفاعَها إلى أَنِ ابتَلمَنْها المَسافاتٌ. وكانّ باشبازتو ومُسافِرانٍ 
آخَرانٍ مَفُقودينَ. 

بَكَثْ أودا وَهِيَ د تقول لي ا 

قالّ لها فوغ: سأئقدٌ رَجُلَنا الشّجاعَ وَالمُسافِرَيْنِ الآحَرَيْنِ.» 
ثُمّ الطَلقّ هُوَ وتَمَرٌ مِنَ الجُنود في إثْرِ الهُنودٍ الحُمْر 

كان المُسافِرونَ وبَيتَهُمْ هُمْ أودا وقكسء يترون في مَحَطَةٍ 
القِطارٍ. 0 5 صَفَارَقَ 3 رَأُوا القاطِرَة عائدةٌ 
فسَرّهُمْ ذَّلِكَ كثيرًا. أَخبَرَهُم السَائدٌ أله حينَ عاد هو ومُسَادٌه 
إىق وَعْيِهِما كان و 0007 ا سَغَّلا المُحَرّكَ وعادا 
بالقاطِرَةٍ إلى المحفلة: والآنَّ سَيَسْتَانتُ القِطارٌ رخلتةُ إلى 
نيويوزك بَعْدَما يَصْعَدٌ الرّكابُ إلى عَرَباتِهِمْ. 

تَوَسّلَتْ أودا قائلة: «آتثْرُكونَ السّيّدَ فوغ والمُسافِرينَ 
الآَخَرينَ؟ أَرْجِوكُمْ لا تَترُكوهُمْ!» 

أجاب السّائقٌ: «يَلْحَقونَ بنا في قِطارٍ العَدِ. رَقَضَتْ أودا 
الرّحيل» والْتَظرَتْ في المحطة. وي معَها أَيضًا فِكْس الذي 
كان يَحْشى أَنْ يُقْلِتَ لِصّ المَصارِفٍ مِنْ بَيْنِ يدَيْ. 
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كائث يَلْكَ لله طَويلَة باردةً. وعِنْدَما أَشْرَقَتِ النَّمْسٌ عَلى 
الأْض المُعَطَاةٍ بالثلوج والْجَلِيدِ سَوِحَتْ أودا صَوْتَ طَلَقَاتٍ 
ناريّة. وبَعْدَ حينء رَأَْثْ جَماعَةٌ مِنَ الرّجالٍ يَقْتَربونَ. فإذا هُمْ 
فيلياس فوغ والجُنودُ والرّجَالُ المَخْتَطَفُونَ! ما كانّ أَسْعَدَ أودا 
ِعَودَةْ فوخ وباسباؤتو إِليّها! وقد سَوِعَتْ أَخُبارَ الُغامرة الي 
أبدئ "فيه 'صَانْقاه) اكتجاعة كييرة: 

ككِنّ فوغ أَعْضَبَهُ كَثِيرًا سَفْرٌ القِطارٍ دوئهُمْ. وقال: «أنا مُتَأَحرٌ 
أَرْبَعَا وعِشْرِينَ ساعَةً. عَلَيّ أَنْ أكون في نيويوزك في الحاديّ 
عَفَوَوِونِكَانَونَ الأول (دتساتر): فالصفينة (التهارية تنحزه رلق 
ليقزبول في السَاعَةٍ الَاسِعَةٍ مِنْ ذَلِكَ المَساءِ!» 

سَوِعَ رَجُلّ كانّ يتف مُناكَ كلام فوغء فعَرَض أن يَأحَدَهُمْ 
5 ا 0 مه اه ا 50-0 
في هِزْلَجَةٍ شِراعِية تَنْرَلِلٌ عَلى مَحْمَلٍ فولازِيّ. أَسْرَعَ فوخ 
يُبّدي مُوافَقَتَهُ سَعيدًا بِهَذا العَرْض. وسُرْعانَ ما كانتٍ الرّياحُ 
الجَليدِيّةُ تَحْوِلْهُمْ جَميعَاء ومَعَهُمْ فكْسء مُنْرَلِقَةَ انزلاقًا سَريعًا 
قوق الجَليد. 

في إلخدى المُدْنٍ وَجَدوا قَطارًا يُوْشِكُ أَنْ يَتَوَجَّهَ إلى 
نيويوزك؛ فرَكِبوهُ. وخاطب فوغ السَائقٌ بِكَلِماتٍء صاح السائق 
بَعْدها في مُساعِدِهٍ قائلا: «إنْطَلِقُ بأقصى سُرْعَةٍ!) وراح الْقِطارٌ 
يطوي "الكبولة«والئدة«والشون مك أخبوووضل اسورد 
ُعَيْدَ الحاديّة عَشْرَةَ مِنْ مَساءِ الحاديّ عَشَّرَ مِنْ كانونّ الأَوّلٍ 
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(ديسَمْبّر). لَقَدْ وَصلوا مُتََحْرِينَ» فالسّفِيئةُ البْحارِيةٌ كائث قَدْ 
أَبْحَوَتْ إلى ليقزبول! 
ككِنَّ فوغ لا يَْبَلُ الهَزيمّة. أسرّعَ إلى رَصيفٍ الميناء فوَجَدَ 
سَأَلَ القَبْطانَ: «إلى أَيْنَ أَنْتَ مُنَّجِةُ؟1 
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أجابَ المَبْطانُ: «إلى بوزدو في قَرنْسا.» 

قال فوغ: «أكافِّك مكاقآة مُجْزِيَةٌ إذا أَحَذْتي إلى ليقزبول.» 

قال القبْطان: «أنا مُسافِرٌ إلى بوزدوء فَآحَُذُكُمْ إلى بوزدو.» 

بَعْدَ ساعَةٍء كان فوغ وصّديقاة» ومَعَهُمْ فُكُسء يُبْحِرونَ من 
نيويوزك. غَيْرَ أنَهُلَمْ يكْنْ في نيه فوغ السّمَرُ إلى فَرَنْسا. وأَعَدَّ 
ِدَلِكَ خطة. تكلّمَ يرا مَعَ البَحَارَة ودَقَعَ لَهُمْ مالع مُجْرِيةٌ 
قَرِضوا أن يُطيعوا أوايرةٌ.. كان عَلَيْهِ أوَلَا أنْ يَحْتَجرٌ القُبْطانه 
فَاْتَجَرّهُ في قَمْرَةه وتَولَى هُوَ قيادة السّفِيَةِ. 

نايك لامر عَلى ما يُرَامُ إلى أَنْ هَبِّتْ عاصِفَةٌ مَوْجِاكُ 
فأمْرَ فوغ بإنْزالٍ الأشرعة. ودَقَعَ إلى مزق الوك ميد ين 
القَحْمٍ لِلحفاظ عَلى سُرْعَةٍ السَّفِيئَة. وراحتٍ الأنواج العاييةٌ 
ا ا ل َم يَكُنْ 
يَفْصِلُ فيلياس فرغ عَنٍ المَرْعِدٍ المَضروب في لَنْدَن إِلَا ححَمْسَةُ 
يام 0 لا يال في وَسَطٍ المُحيط الأطْليِيٌ . وجاء 
ميلس السفية أنباءٍ شية:اقال: 


نم يرْشِكُ أذ ينقد عَلَيْنا أَنْ نُبْطِيَ السّرْعَةَ!» 


- فوغ: «لَنْ تُبْطَِ الآنَّ. إنْطَلقُ بأفصى سُرْعَةٍ!؛ كُمَّ أمَرَ 
أذ يأتى بالقتطان إرلوع منصّة النياةة. فحاء القتطان مَبْناجا 


ع2 عدو عو 


تائيه تحندواوو علط الوذه 


5 


صاحَ مُهْتابًا: «أيّها القُرْصانُ! لَقَدْ سَرَفْتَ سَفيئتي!» 
قال فوغ: «سَرَفْتُ؟ أَرْعَبُ في شِراء سَفيئتِكَ.) 
رَمْجَرَ القبْطانٌ قائلا: «لَنْ أبيعها!» 
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ايع فوغ كَلامَهُ: «لَكِنْء عَلَّ أن أُخْرِقَها!» 

دب المَرَعٌ والذّهولٌ في القَبْطانٍ وقال: ١تحْرِقُها!‏ كينها 
تُساوي حَحَمْسينَ آلف دولار!» 

أجاب فوغ بِهُدوءِ: «أَدْقَمُ لَك سِنَينَ ألفَ دولار.؟ وكا 
َلْكَ صَفْقَةَ لا يَسْتَطيعٌ القبْطانٌ رَفْضَها. فواققٌ» وَاشْتَرَكَ في 
السّباقٍِ القائم لإبْقاءِ السّفِيئَةِ في السّرْعَةٍ المُضوى. وعِنْدَما تَقَدَ 
المَحمُ. ترّعوا عَنِ السّفيئَة كُلّ ما يقْدرون عَلى تَرْعِهِ وأَطْعَموةُ 
لِلنَارِ. وفي مسا العِشْرِينَ مِنْ كانونَ الأوّلِ (دِيسَمْبّر) كانوا 
جَنوبيّ إيزكندا. 

لَمْ يق لفيلياس فوغ إلا أزْيَعٌ وعِشْرونَ ساعةً عَلَِ أن يَصِلَ 
خلاكها إلى لَنْدَن لِيَحيِبَ الرّهانَ. رَسَوا في ميناء كوزكء ثُمّ 
َحَدُوا قطارًا سَريعًا إلى دَيْلنَء ومِنْ هُناك رَكِبوا سَفِيئةٌ إلى 


أَحَسٌّ فوغ بالأمانٍ حينَ وَطِنَتْ قَدَمَاهُ أرْضَ الشَّاطِيَ في 
ليقزيول. كان يَْلَمُ أن بإئكانه أَنْ يَصِلٌ لَنْدَنْ في ست ساعاتٍ» 
وكانّ لا يََالُ لَدَيْهِ يسع ساعاتٍ. 
َيفِ. وشيِع صَوْث يكس يَقول: «باشم المَلكَة لقي القَنضَ 
عَلَيْكَ!» 

رق باشبازتو ْمَك لكِنَ عدا ِنْ رجالٍ الشرْطة أنسكوة» 
ووّضِعَ فوغ في زَلَْانَةٍ خاصّةٍ في دائرَةٍ الجَمارِك. 

حكى بِاسْباْتو المشكينٌ لأودا الجكاية كُلّها. رَأَى أَنَّ الم 
َع علي في كُلٌ ما حَدَتَ. به أغْلمَ سَبْدَهُ بر فَكْس! 

جَلَسَ فيلياس فوغ في زَنْايهِ يعن النوانِيَ الضائِعة. لَمْ يكُنْ 
ليُرِيدَ أن يُصَدٌقٌ أنّهُ سيَفْمَلُ في اليَوْم الأخير مِنْ مُعْامرَتِه. وفي 
السَاعَةٍ الثاني والدّقيقَةِ القَالِئَّ والثّلائِينَ الْمََحَ بابُ الزّنْرَانَة 
َانْدَقَعَ مِنْهُ باشبازتو وأودا وفكخس. 

قال يكس مَُلَْيِمَا: «سَيّديء أنا مُخْطِيٌ! فقَدْ أُلْقِيّ اقيض 
عَلى اللّصٌّ الحَقيقيّ مُنْدُثَلائة أيَام! أَنْتَ طَليقٌ يا سَيّدي!» 

نَقْضَ فيلياس فوغ بِبْطء. مَشى بِهُدوءِ نحو فكْسء مُحَدّكَا في 
عَيه. نَم وَجّه إِلنْهِ َكْمَةٌ َنِيفةَ خاطِقةٌ طرَحَنُْ أذضًا. 


اا 0 
قال باشبازتو يفرّح: «ضريّة مُوَفقةء يا سَيْدي!» 


كك 


إسْتَأَجَرَ فوغ قِطارًا خاصّاء الْطَلقَّ بِهِ إلى لَنْدَن بأقُصى سُرْحَةِ. 
لَكِنْء حينَ كان الِطارٌ يَدْحُلُ المَحَطَة كانتٍ السَاعَةٌ شير إلى 
التَايِعَةٍ إلا عَشْرٍ دَقائق. فقَدْ دار حول العالم, لَكِنّهُ تَأثَرَ في 
العَوةَ حفس ]دَقَاءق] »القن حير الرّهان. ١‏ 

نج المُساؤرونَ الثَلائَهُ قيضي القَلْبٍ إلى بَيْتِ فوغ. لَمْ 
يَْدُرْ عَنهُمْ إلا كِماتٌ قَليلً. كانوا َعْلَمونَ أن فوغ قَدْ حَسِرَ 
كُلّ ماله. 

وا 


دعَب باشبازتو الذي كان يصَعٌ الم عَلى تَفْيِء إلى غرف 
أوداء وقال لها: 2 يا 00 حاولي أَنْ تُحَمّفي عَنٍ 

تحذلت لياس لصي 1 أودا عَنِ امْتَمامِه بِمُسْتَفبَلِها. 

َثْ لَهُ: «لَوْ لم تُتقذني لَكُنْت كَسَبْتَ وَفْنَا» 

- «المُّهِمٌ أنّكِ تَجَوْتٍ. لا يَهُمّي ما يُصييّي. فأنا 
ا ره لي ولا وَلدَ.» 

تنهّدَثْ أودا وقالث: «شَيْءٌ مُؤْسِففٌ. فالمَتاعِبُ يَسْهُلُ 
تومن اراتك بيده 

قال فوغ: هذا صَحيحٌ) أَسْر 9 داعو 

«إذاء دَغني أشارِكُكَ هُمومَكَ. تَرَرّجْني!» 

أَحَسَّ فوغ بِسَعادَةٍ غامِرَةٍ وقال: نكن قد سيو 
اسْتَدُعى باسبازتوه وطَلّب مِنْهُ أنْ يُعِدَّ تَرْتيباتٍ الزّواج 

نمازتو "ؤقال "تق يعن الرواع :باع 1 

فآجابٌ فوغ: «غَدَاء الإثتين!» 

جرى باسبازتو إلى رَجُلِ الدّين رَكْضَاء وقال لَهُ لا 
دمل لكء أن تُقِيم يم عد الإثتيّن مَراسِمَ زواج السَّيّدِ فيلياس 
فوغ؟» 
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أجاب رَجُلُ الدّين: «لاء أَيُها الشَابٌ. غدًا الأَحَدٌ ولَيْسَ 
الإنتين ٠‏ فاليّوم السَّبْتُ.» 

أَحَسٌ باشبازتو بِقَلْبهِ يكادُ يَفْفْرُ مِنْ صَذْرِهء وقال: «اليَوْم 
الَْث؟» تطلّع وجُلُ الذين في ذُهولٍ إلى باشباذتو وَمُوَ َف 

هن الدرئة ويا كض في اليو دَحَلَ الخادمٌ الأمينٌُ عُرْقَةَ 
فوغ لاهن وَهْوَ يَصيحُ: تانر :يا سيدي. كنا فخطين» ٠‏ فاليم 
السّبْتُ لا يَرَالُ أمامَكٌ عَشْدٌّ دقائق لِتَحْسِب الدّهانَ!» 


اا 0 لا يُنْكِنُ أنْ يكونّ وَكَمَ في خَطَإ! فلمَدْ 

حَسَب كُلَ يَم. ُم َك أل بازحاله مَرْهَاطَوالَ الوَقْتٍ كان علي 

أنْ يَضبط ساطقة. كان عليه أن :وخر مباعتة ساعة كلما ازتكل 

تسائة تس عََْة جك لبور حول العالم د كسَبَ 
أَرْبَعَا وعِشْرِينَ ساعَةٌ- يَوْما كايلا! فمَفرَيحْمَلُ بأقصى سَرْعَةٍ. 

في إمساء ال3ج8 الكتادي والعذرين من نهر ديتثبر اجتع 

الأضعات في نادي الإضلاح. لم ا أخن مل زّمَنِء قَلُ 
بس ييه يَزالٌ حمًا. 


قال أَحَدّهُمْ: «السَاعَةٌ الآنَ الثَامِئهٌ والقُلْتُ. وَصَلٌ القِطادٌ 
الأعد وز لبتكبوك هدو اليل أن 5م مِنَّ المَجِيءٍ الآنّ!» 
قال آخَرُ: «لا تَتَعَجّلوا الأمورء ففيلياس فوغ رَجُلْ قيقٌ 
32 
جدا.) 


زات الدقاق كف بطعة. .ويد عدوت الثوانى يقد الدقيقة 


الآخيرة. وفي اللَّحْطَةٍ الآخيرة الْقتَحَ بابُ الثّادي عَلى مِضْراعَيْه. 
قال فيلياس فوغ: «ها أنا ذاء أَيّها السَادَةٌ.» 
دارٌ حَوْلَ العالّم في تَمانِينَ يَوْمَا خانصًا كل أنووج المخاطِر. 
رَبحَ سباق مَمَ الزَّمَنِ. رَبحَ الرّهان. و تيد من دَلِكَ عله أنه الى 
أودا. كان فيأياس فوغ أَسْعَدَ ِنْسانٍ في العالم! 


1-0-0 العام وإشداده لول فيما َك في 
ى الخالدة مِنْ بابه |[ لواسع. إِنَنا تَعْتَقَدُ أن مِنْ حَقٌّ 
أَبْنائنا أَنْ ينوا ةصح شايلة من ياج القِصّص الَائِ 


له 00 
وحَدْمَةً للْهَدفٍ الذي 
إلى الدب العالّمِيٌ .على أَننا 


لقِصَصٌ كلها بها ديد افون رء 
غالبها عَلى المُغامّرات العتيرة: وإكد هذه القصّص ال 
يتبث أَضْلًا لتُرضيَ جَمْهودَ الشّبابء وَهِيَ مِنْ هله التَاحية 
مَشاعِرّهُمْ ومَبادتَهُمْ وحُبّهُمْ للإنطلاق واكتشافٍ المجهول. 

ِنْ هَذْهِ القصّصّ جَميعهاء وإنْ تَكنْ في غاليها تقومُ عَلى 
حبٌ المُعامَرَةِ 


الإنسان 3 لتَحْقِيوٍ مُثُله الغلا دون أنْ يَعْبَأ الت حيات. 


تتناوّلٌ أَصْدَقٌ المتشاعر الإنْسائيّة ونُصَورُ كفاخ 


ل اي بمُقدّماتِ تُعَدِفُ با 


عاطقة 654 وعارة5 


